
ごごごご家族家族家族家族がががが亡亡亡亡くなられたときくなられたときくなられたときくなられたとき        When a family member diesWhen a family member diesWhen a family member diesWhen a family member dies    

死亡届死亡届死亡届死亡届についてについてについてについて    Registration of a deathRegistration of a deathRegistration of a deathRegistration of a death    

届出期間届出期間届出期間届出期間: : : : 死亡死亡死亡死亡のののの事実事実事実事実をををを知知知知ったったったった日日日日をををを含含含含めてめてめてめて7777日以内日以内日以内日以内    Notification period:Notification period:Notification period:Notification period:    

Within seven days, including the day when youWithin seven days, including the day when youWithin seven days, including the day when youWithin seven days, including the day when you    learned of the fact of deathlearned of the fact of deathlearned of the fact of deathlearned of the fact of death    

届出者届出者届出者届出者    Reporting personReporting personReporting personReporting person    

親族同居人又親族同居人又親族同居人又親族同居人又はははは家主地主家屋官理人家主地主家屋官理人家主地主家屋官理人家主地主家屋官理人もしくはもしくはもしくはもしくは土地管理者土地管理者土地管理者土地管理者    Relatives living together, home / land owner or Relatives living together, home / land owner or Relatives living together, home / land owner or Relatives living together, home / land owner or 

land administratorland administratorland administratorland administrator    

届出場所届出場所届出場所届出場所        Notification placeNotification placeNotification placeNotification place    

死亡地又死亡地又死亡地又死亡地又はははは亡亡亡亡くなったくなったくなったくなった方方方方のののの本籍地及本籍地及本籍地及本籍地及びびびび届出届出届出届出をするをするをするをする方方方方のののの住所地住所地住所地住所地のののの市町村役場市町村役場市町村役場市町村役場    

The municipal office of the deceased person's domicilThe municipal office of the deceased person's domicilThe municipal office of the deceased person's domicilThe municipal office of the deceased person's domicile or the person making the notification.e or the person making the notification.e or the person making the notification.e or the person making the notification.    

届出時間届出時間届出時間届出時間：：：：    Notification timeNotification timeNotification timeNotification time    

（（（（火葬許可証交付時間火葬許可証交付時間火葬許可証交付時間火葬許可証交付時間））））(Cremation permit grant time)(Cremation permit grant time)(Cremation permit grant time)(Cremation permit grant time)    



• 月曜日月曜日月曜日月曜日からからからから金曜日金曜日金曜日金曜日までのまでのまでのまでの午前午前午前午前8888時時時時30303030分分分分からからからから午後午後午後午後5555時時時時15151515分分分分（（（（年末年始年末年始年末年始年末年始、、、、祝日祝日祝日祝日をををを除除除除くくくく））））    

••••    Monday to Friday from 8:30 am to 5:15 pm (except yearMonday to Friday from 8:30 am to 5:15 pm (except yearMonday to Friday from 8:30 am to 5:15 pm (except yearMonday to Friday from 8:30 am to 5:15 pm (except year----end and New Year holidays, national holidays)end and New Year holidays, national holidays)end and New Year holidays, national holidays)end and New Year holidays, national holidays)    

• 土曜日土曜日土曜日土曜日、、、、日曜日日曜日日曜日日曜日、、、、年末年始年末年始年末年始年末年始、、、、祝日祝日祝日祝日のののの午前午前午前午前8888時時時時30303030分分分分からからからから午後午後午後午後5555時時時時    

••••    From 8:30 am to 5 pm on Saturdays, Sundays, yearFrom 8:30 am to 5 pm on Saturdays, Sundays, yearFrom 8:30 am to 5 pm on Saturdays, Sundays, yearFrom 8:30 am to 5 pm on Saturdays, Sundays, year----end and New Year holidays and national holidaysend and New Year holidays and national holidaysend and New Year holidays and national holidaysend and New Year holidays and national holidays    

※ 上記上記上記上記のののの時間以外時間以外時間以外時間以外はははは、、、、火葬許可証火葬許可証火葬許可証火葬許可証をををを交付交付交付交付できませんのでできませんのでできませんのでできませんので、、、、上記時間内上記時間内上記時間内上記時間内のののの届出届出届出届出をおをおをおをお願願願願いしますいしますいしますいします。。。。    

※ As for the time other than the above time, we cannot issue a cremation permit, so please giveAs for the time other than the above time, we cannot issue a cremation permit, so please giveAs for the time other than the above time, we cannot issue a cremation permit, so please giveAs for the time other than the above time, we cannot issue a cremation permit, so please give    us us us us 

a notification within the above time.a notification within the above time.a notification within the above time.a notification within the above time.    

必要書類等必要書類等必要書類等必要書類等    届出人届出人届出人届出人のののの印鑑印鑑印鑑印鑑、、、、死亡診断書死亡診断書死亡診断書死亡診断書またはまたはまたはまたは死体検案書死体検案書死体検案書死体検案書    

Required Documents, etc.: Family seal of the person making the notification, Death certificate or Required Documents, etc.: Family seal of the person making the notification, Death certificate or Required Documents, etc.: Family seal of the person making the notification, Death certificate or Required Documents, etc.: Family seal of the person making the notification, Death certificate or 

postmortem examination document  postmortem examination document  postmortem examination document  postmortem examination document      

 死亡届死亡届死亡届死亡届のののの記載例記載例記載例記載例    （（（（Jpeg 191.5KBJpeg 191.5KBJpeg 191.5KBJpeg 191.5KB））））         Description example of death notificationDescription example of death notificationDescription example of death notificationDescription example of death notification    

 外国籍外国籍外国籍外国籍のののの方方方方であってもであってもであってもであっても日本国内日本国内日本国内日本国内でででで死亡死亡死亡死亡したしたしたした場合場合場合場合はははは死亡死亡死亡死亡のののの届出届出届出届出をしなければいけませんをしなければいけませんをしなければいけませんをしなければいけません。。。。    



 Even if the deceased is a foreign Even if the deceased is a foreign Even if the deceased is a foreign Even if the deceased is a foreign national, you must file the death in Japan.national, you must file the death in Japan.national, you must file the death in Japan.national, you must file the death in Japan.    

死亡届死亡届死亡届死亡届をををを出出出出されますとされますとされますとされますと火葬許可証火葬許可証火葬許可証火葬許可証とととと火葬場火葬場火葬場火葬場のののの使用許可証使用許可証使用許可証使用許可証をををを発行発行発行発行しますしますしますします。。。。    

We will issue a cremation permit and a license for the crematorium when we get a death notice.We will issue a cremation permit and a license for the crematorium when we get a death notice.We will issue a cremation permit and a license for the crematorium when we get a death notice.We will issue a cremation permit and a license for the crematorium when we get a death notice.    

市営火葬場使用料金市営火葬場使用料金市営火葬場使用料金市営火葬場使用料金はははは下記下記下記下記をごをごをごをご覧覧覧覧くださいくださいくださいください。。。。Please see the following for municipal crematories usage Please see the following for municipal crematories usage Please see the following for municipal crematories usage Please see the following for municipal crematories usage 

fee.fee.fee.fee.    

火葬火葬火葬火葬場場場場のののの使用料金使用料金使用料金使用料金        Fee for crematoriesFee for crematoriesFee for crematoriesFee for crematories    

常滑市民常滑市民常滑市民常滑市民                                                                    Tokoname citizensTokoname citizensTokoname citizensTokoname citizens    

 12121212歳以上歳以上歳以上歳以上：：：：3,0003,0003,0003,000円円円円                        12 years old and over: 3,000yen12 years old and over: 3,000yen12 years old and over: 3,000yen12 years old and over: 3,000yen    

 12121212歳未満歳未満歳未満歳未満：：：：2,0002,0002,0002,000円円円円                        Under 12 years old: 2,000yenUnder 12 years old: 2,000yenUnder 12 years old: 2,000yenUnder 12 years old: 2,000yen    

 胎児胎児胎児胎児のののの死亡死亡死亡死亡：：：：1,0001,0001,0001,000円円円円                    Fetal death: 1,000yenFetal death: 1,000yenFetal death: 1,000yenFetal death: 1,000yen    

常滑市民以外常滑市民以外常滑市民以外常滑市民以外                                                    Non Tokoname citizensNon Tokoname citizensNon Tokoname citizensNon Tokoname citizens    

• 12121212歳以上歳以上歳以上歳以上：：：：45,00045,00045,00045,000円円円円            12 years old and over: 45,000yen12 years old and over: 45,000yen12 years old and over: 45,000yen12 years old and over: 45,000yen    



• 12121212歳未満歳未満歳未満歳未満：：：：30,00030,00030,00030,000円円円円            Under 12 years old: 30,000yenUnder 12 years old: 30,000yenUnder 12 years old: 30,000yenUnder 12 years old: 30,000yen    

• 胎児胎児胎児胎児のののの死亡死亡死亡死亡：：：：15,00015,00015,00015,000円円円円        Fetal death: 15,000yenFetal death: 15,000yenFetal death: 15,000yenFetal death: 15,000yen    

• 市営火葬場市営火葬場市営火葬場市営火葬場のののの定休日定休日定休日定休日はははは毎月毎月毎月毎月1111日日日日、、、、15151515日日日日ですですですです。。。。        

• Municipal crematories are closed on the 1st and 15th of every month.Municipal crematories are closed on the 1st and 15th of every month.Municipal crematories are closed on the 1st and 15th of every month.Municipal crematories are closed on the 1st and 15th of every month.    

• 外国人外国人外国人外国人のののの場合場合場合場合などなどなどなど詳詳詳詳しいことはしいことはしいことはしいことは、、、、市民窓口課市民窓口課市民窓口課市民窓口課までおまでおまでおまでお問問問問いいいい合合合合わせくださいわせくださいわせくださいわせください。。。。    

• For detaiFor detaiFor detaiFor details concerning foreigners etc., please contact the Citizen window.ls concerning foreigners etc., please contact the Citizen window.ls concerning foreigners etc., please contact the Citizen window.ls concerning foreigners etc., please contact the Citizen window.    

• 死亡後死亡後死亡後死亡後のののの戸籍戸籍戸籍戸籍のののの記載記載記載記載はははは日数日数日数日数がかかりますのでがかかりますのでがかかりますのでがかかりますので、、、、戸籍全部戸籍全部戸籍全部戸籍全部[[[[個人個人個人個人]]]]事項証明事項証明事項証明事項証明（（（（戸籍謄抄本戸籍謄抄本戸籍謄抄本戸籍謄抄本））））がががが早急早急早急早急にににに必要必要必要必要なななな方方方方

はははは、、、、    

        あらかじめあらかじめあらかじめあらかじめ申申申申しししし出出出出てくださいてくださいてくださいてください。。。。    

• Since the registration of family register after death will take days, please inform us in advance Since the registration of family register after death will take days, please inform us in advance Since the registration of family register after death will take days, please inform us in advance Since the registration of family register after death will take days, please inform us in advance 

if you if you if you if you     



        have urgent nehave urgent nehave urgent nehave urgent need of your Family Registration [personal] certificate (family register certificate ed of your Family Registration [personal] certificate (family register certificate ed of your Family Registration [personal] certificate (family register certificate ed of your Family Registration [personal] certificate (family register certificate 

book).book).book).book).    

国民健康保険国民健康保険国民健康保険国民健康保険、、、、介護保険介護保険介護保険介護保険、、、、国民年金国民年金国民年金国民年金にににに加入加入加入加入されているされているされているされている方又方又方又方又はははは各種手当各種手当各種手当各種手当にににに該当者該当者該当者該当者のののの方方方方はははは、、、、各担当窓口各担当窓口各担当窓口各担当窓口でででで手続手続手続手続きききき

してくださいしてくださいしてくださいしてください。。。。    

If you are a member of National Health Insurance, Nursing Care Insurance, National Pension Plan or If you are a member of National Health Insurance, Nursing Care Insurance, National Pension Plan or If you are a member of National Health Insurance, Nursing Care Insurance, National Pension Plan or If you are a member of National Health Insurance, Nursing Care Insurance, National Pension Plan or 

various allvarious allvarious allvarious allowances, please apply at each window.owances, please apply at each window.owances, please apply at each window.owances, please apply at each window.    

    

    


